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1Höret, was der HERR mit euch redet, ihr
Kinder Israel, mit allen Geschlechtern, die
ich  aus  Ägyptenland  geführt  habe:2Aus
allen  Geschlechtern  auf  Erden  habe  ich
allein euch erkannt; darum will ich auch
e u c h  h e i m s u c h e n  i n  a l l  e u r e r
Missetat.3Mögen  auch  zwei  miteinander
w a n d e l n ,  s i e  s e i e n  d e n n  e i n s
untereinander?4Brüllt  auch  ein  Löwe  im
Walde, wenn er keinen Raub hat? Schreit
auch ein junger Löwe aus seiner Höhle, er
habe denn etwas gefangen?5Fällt auch ein
Vogel in den Strick auf der Erde, da kein
Vogler ist? Hebt man auch den Strick auf
von der Erde,  der noch nichts gefangen
hat?6Bläst man auch die Posaune in einer
Stadt,  daß  sich  das  Volk  davor  nicht
entsetze?  Ist  auch  ein  Unglück  in  der
Stadt, daß der HERR nicht tue?7Denn der
HERR HERR tut nichts, er offenbare denn
sein  Geheimnis  den  Propheten,  seinen
Knechten.8Der Löwe brüllt; wer sollte sich
nicht  fürchten?  Der  HERR HERR redet;
wer sollte nicht weissagen?9Verkündigt in
den Palästen zu Asdod und in den Palästen
im Lande Ägypten und sprecht: Sammelt
euch auf die Berge Samarias und sehet,
welch  ein  großes  Zetergeschrei  und
Unrecht  darin  ist!10Sie  achten  keines
Rechts,  spricht  der  HERR,  sammeln
Schätze  von  Frevel  und  Raub  in  ihren
Palästen.11Darum spricht der HERR HERR
also:  man  wird  dies  Land  ringsumher
bedrängen  und  dich  von  deiner  Macht
herunterreißen  und  deine  Häuser
plündern.12So spricht der HERR: Gleichwie
ein Hirte dem Löwen zwei Kniee oder ein
Ohrläpplein  aus  dem  Maul  reißt,  also
sollen  die  Kinder  Israel  herausgerissen

ب علَيَكْمُْ ياَ بنَيِ مَ بهِِ الر ذيِ تكَلَ 1اسِْمَعوُا هذَاَ القَْولَْ ال

تيِ أصَْعدَتْهُاَ مِنْ أرَْضِ مِصْرَ إسِْرَائيِلَ، علَىَ كلُ القَْبيِلةَِ ال
اكمُْ فقََطْ عرََفتُْ مِنْ جَمِيعِ قبَاَئلِِ الأرَْضِ، لذِلَكَِ قاَئلا2ًِإيِ
أعُاَقبِكُمُْ علَىَ جَمِيعِ ذنُوُبكِمُْ.3هلَْ يسَِيرُ اثنْاَنِ مَعاً إنِْ لمَْ
يتَوَاَعدَا4َهلَْ يزَُمْجِرُ الأسََدُ فيِ الوْعَرِْ ولَيَسَْ لهَُ فرَيِسَةٌ
َــمْ ــدرْهِِ إنِْ ل ــنْ خِ ــرَهُ مِ ــدِ زَئيِ ـْـلُ الأسََ ــلْ يعُطِْــي شِب هَ
يخَْطف5ُْهلَْ يسَْقُطُ عصُْفُورٌ فيِ فخَ الأرَْضِ ولَيَسَْ لهَُ
شَرَكٌ هلَْ يرُْفعَُ فخَ عنَِ الأرَْضِ وهَوَُ لمَْ يمُْسِكْ شَيئْا6ًأمَْ
َ يرَْتعَدُِ هلَْ تحَْدثُُ عبُْ لا يضُْرَبُ باِلبْوُقِ فيِ مَديِنةٍَ واَلش
َ ب لا دَ الر ي الس ِلمَْ يصَْنعَهْا7َإن ب ةٌ فيِ مَديِنةٍَ واَلر بلَيِ
هُ لعِبَيِدهِِ الأنَبْيِاَءِ.8الأسََدُ قدَْ وهَوَُ يعُلْنُِ سِر  ً إلاِ يصَْنعَُ أمَْرا
َ مَ، فمََنْ لا ب قدَْ تكَلَ دُ الر ي يخََافُ الس َ زَمْجَرَ، فمََنْ لا
أ9ُناَدوُا علَىَ القُْصُورِ فيِ أشَْدوُدَ، وعَلَىَ القُْصُورِ فيِ يتَنَبَ
ــامِرَةِ ـَـالِ الس َــى جِب ــوا علَ ُــوا اجْتمَِعُ أرَْضِ مِصْــرَ، وقَوُل
ــي ــطهِاَ ومََظَــالمَِ فِ ــي وسََ ً فِ ً عظَيِمــا ــا ُــرُوا شَغبَ واَنظْ
َ يعَرْفِوُنَ أنَْ يصَْنعَوُا الاسِْتقَِامَةَ، يقَُولُ همُْ لا داَخِلهِاَ.10فإَنِ
ذيِنَ يخَْزنِوُنَ الظلمَْ واَلاغِتْصَِابَ فيِ . أوُلئَكَِ ال ب الر
ى فيِ ب ضِيقٌ حَت دُ الر ي قصُُورهِمِْ.11لذِلَكَِ هكَذَاَ قاَلَ الس
ــبُ كِ وتَنُهَْ ــز ــكِ عِ ْ ْــزلَِ عنَ ــنَ الأرَْضِ فيَنُ ــةٍ مِ َ ُــل ناَحِي ك
ِ اعِي مِنْ فمَ كمََا ينَزْعُِ الر ب قصُُورُكِ.12هكَذَاَ قاَلَ الر
الأسََدِ كرَُاعيَنِْ أوَْ قطِعْةََ أذُنٍُ، هكَذَاَ ينُتْزََعُ بنَوُ إسِْرَائيِلَ
ــريِرِ وعَلَـَـى ــامِرَةِ فِــي زَاويِـَـةِ الس الجَْــالسُِونَ فِــي الس
دمَِقْسِ الفِْرَاش13ِاسِْمَعوُا واَشْهدَوُا علَىَ بيَتِ يعَقُْوبَ
ــاقبَتَيِ ــي يـَـومَْ مُعَ ـَـهُ الجُْنـُـود14ِإنِ ب إلِ دُ الــر ــي يقَُــولُ الس
إسِْرَائيِلَ علَىَ ذنُوُبهِِ أعُاَقبُِ مَذاَبحَِ بيَتِْ إيِلَ، فتَقُْطعَُ
ـَـحِ وتَسَْــقُطُ إلِـَـى الأرَْضِ.15وأَضَْــربُِ بيَـْـتَ ــرُونُ المَْذبْ قُ
يفِْ، فتَبَيِدُ بيُوُتُ العْاَجِ، وتَضَْمَحِلتاَءِ مَعَ بيَتِْ الص الش

. ب البْيُوُتُ العْظَيِمَةُ يقَُولُ الر
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werden, die zu Samaria sitzen in der Ecke
des  Ruhebettes  und auf  dem Lager  von
Damast.13Höret  und  zeuget  im  Hause
Jakob, spricht der HERR HERR, der Gott
Zebaoth.14Denn zu der Zeit, wann ich die
Sünden Israels heimsuchen werde, will ich
die Altäre zu Beth-El heimsuchen und die
Hörner des Altars abbrechen, daß sie zu
Boden  fallen  sollen,15und  will  beide,
Winterhaus  und  Sommerhaus,  schlagen,
und  die  elfenbeinernen  Häuser  sollen
untergehen  und  viele  Häuser  verderbt
werden, spricht der HERR.


